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Zmluva 
 o poskytovaní komplexných služieb v oblasti  

odborné prehliadky a skúšky ur čených vyhradených technických zariadení 
uzavretá medzi zmluvnými stranami v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane 

zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a  
§ 269 ods. 2. Obchodného zákonníka 

 
 
 
 
1. Objednávate ľ:   Slovenská pošta, a. s. 
 Sídlo:    Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica 
 V zastúpení:   Ing. Tomáš  Drucker, predseda predstavenstva 
     Ing. Michal Lieskovský, člen predstavenstva 
 Bankové spojenie:  Poštová banka, a. s., Bratislava 
 Číslo účtu:   3001130011/6500 
 IČO:    36631124 
 DIČ:    2021879959 
 IČ DPH:   SK2021879959 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sa, vložka č.803/S 
(ďalej len „objednávateľ“) 
 

 
2. Poskytovate ľ:   COMENERG a.s.  
 Sídlo:    Trnavská cesta 27/B, Bratislava 
 V zastúpení:   Ing. Koloman Ondruš, predseda predstavenstva 
 Bankové spojenie:  TATRABANKA a.s. 
 Číslo účtu:   2625190907/1100 
 IČO:    34 128 417 
 DIČ:    2020364269 
 IČ DPH:   SK2020364269 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 4182/B 
(ďalej len „poskytovateľ“) 

 
 
 

I. 
Predmet zmluvy 

 
1.1. Predmetom činnosti poskytovateľa podľa tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytovať 

objednávateľovi komplexné zabezpečenie a vykonávanie odborných prehliadok a odborných 
skúšok a zabezpečovanie úradných skúšok určených vyhradených technických zariadení 
(ďalej len „určené VTZ“) v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane 
zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
a podľa vykonávacích predpisov, najmä vyhlášky MPSVR č. 508/2009 Z.z. ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými 
zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické 
zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia v znení neskorších 
predpisov. Určenými VTZ sa rozumejú elektrické, tlakové, plynové a zdvíhacie zariadenia 
objednávateľa uvedené v bode  3.1. tejto zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje v lehotách 
ustanovených vo všeobecne záväzných právnych predpisoch,   pre objednávateľa 
zabezpečovať:  

 
a) realizáciu odborných prehliadok (opakovaná vonkajšia a vnútorná), skúšok (tlaková 

skúška) a zabezpečovania opakovaných úradných skúšok tlakových zariadení  
b)  realizáciu odborných prehliadok a odborných skúšok plynových zariadení  
c)  realizáciu odborných prehliadok a skúšok elektrických zariadení  
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d) realizáciu odborných prehliadok a skúšok bleskozvodov  
e) realizáciu odborných prehliadok, skúšok a zabezpečovania opakovaných úradných skúšok 

zdvíhacích zariadení 
 
Výkon činností uvedených v písm. a) až e) zahŕňa aj výkon nasledovných činností, ktoré sú 
ich neoddeliteľnou súčasťou a ich cena je už započítaná v cene odborných prehliadok 
a skúšok uvedených v prílohe č. 1 (ďalej len „činnosti súvisiace s VTZ“) : 
- zavedenie centrálnej evidencie určených VTZ formou softvérovej aplikácie určenej 

objednávateľom, podľa jednotlivých organizačných jednotiek (ďalej len „OJ“) objednávateľa 
a druhov VTZ, zodpovedajúcej skutočnému stavu 

- zostavenie  harmonogramov  odborných  prehliadok,  odborných skúšok a 
 zabezpečovania úradných skúšok určených VTZ formou softvérovej aplikácie, 

- sledovanie harmonogramov odborných prehliadok, odborných skúšok a úradných skúšok 
určených VTZ formou softvérovej aplikácie, 

- predkladanie objednávateľovi evidencie určených VTZ vrátane ich umiestnenia,  
- vypracovanie a predkladanie plánu nákladov na odborné prehliadky, odborné skúšky 

a úradné skúšky určených VTZ na nasledujúci kalendárny rok do konca augusta 
príslušného roka podľa jednotlivých OJ, 

- vypracovávanie polročných, ročných rozborov alebo podľa požiadaviek objednávateľa 
- vykonávanie kontroly stavu bezpečnosti technického zariadenia realizáciou odborných 

prehliadok, skúšok a zabezpečovania opakovaných úradných skúšok  určených VTZ 
- vyhotovenie  správ  o výsledku  odbornej  prehliadky a odbornej skúšky, ktorá obsahuje 

všetky náležitosti v súlade s §16 odsek (2) Vyhlášky č. 508/2009 Z. z., ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými 
zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú 
technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia, 

− príprava tlakových zariadení pred vykonaním opakovaných úradných skúšok (demontáž 
a montáž tlakovej nádoby), 

− dodanie nových revíznych kníh a denníkov zdvíhacích zariadení. 
 

Objednávateľ k softvérovej aplikácii udeľuje poskytovateľovi za účelom plnenia predmetu tejto 
zmluvy nevýhradnú licenciu na jej použitie v rozsahu potrebnom na plnenie predmetu tejto 
zmluvy a to na dobu platnosti tejto zmluvy. Licencia sa udeľuje bezodplatne. 

Všetky evidencie, harmonogramy a zoznamy (ďalej len „databázy“) ako aj doklady, správy, 
revízne knihy, denníky a iné písomnosti (ďalej len „dokumentácia“) vytvorené poskytovateľom 
pre objednávateľa na základe tejto zmluvy alebo získané v súvislosti s ňou sú vlastníctvom 
objednávateľa a poskytovateľ je povinný ich objednávateľovi kedykoľvek na požiadanie 
predložiť, pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak. Poskytovateľ je povinný databázy a 
dokumentáciu, pokiaľ sú v elektronickej podobe, sprístupniť objednávateľovi prostredníctvom 
určenej softvérovej aplikácie.  

Ak pri plnení tejto zmluvy dôjde k vytvoreniu diela, ktoré môže byť predmetom práv duševného 
vlastníctva, platí, že poskytovateľ touto zmluvou udeľuje  objednávateľovi výhradnú licenciu na 
jeho použitie v neobmedzenom rozsahu,  na celú dobu  trvania majetkových práv 
poskytovateľa a  na účel, na ktorý bolo dielo vytvorené. Poskytovateľ súčasne dáva 
objednávateľovi súhlas najmä na vyhotovenie rozmnoženín diela, jeho spracovanie a  použitie 
pre potreby objednávateľa a na jeho sprístupnenie tretím osobám. Poskytovateľ súhlasí, aby 
objednávateľ udelil  sublicenciu tretím osobám na použitie dlela rovnakým spôsobom, 
v rovnakom  rozsahu, na rovnaký čas a za rovnakých podmienok, ako je licencia udelená na 
základe tejto zmluvy objednávateľovi.  Licencia sa udeľuje odplatne, pričom odmena za jej 
poskytnutie  ako aj odmena za udelenie súhlasu objednávateľovi na udelenie sublicencie  je 
už zahrnutá v cene služieb dohodnutej v bode 2.1  tejto zmluvy. Udelená licencia a právo 
udeliť sublicencie nebudú skončením  platnosti tejto zmluvy dotknuté.   

1.2. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ bude všetky činnosti uvedené v bode 1.1. tejto 
zmluvy vykonávať samostatne, v lehotách a spôsobom stanovenými príslušnými právnymi 
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predpismi, pričom bude zodpovedný za komplexné zabezpečenie včasného plnenia predmetu 
tejto zmluvy. 

 
1.2.1.  Po skončení kalendárneho mesiaca, najneskôr do 10. dňa nasledujúceho mesiaca,  

poskytovateľ doručí osobám objednávateľa uvedeným v bode 6.1. špecifikáciu poskytnutých 
výkonov samostatne uskutočnených počas mesiaca. Spolu s touto špecifikáciou predloží aj 
všetku dokumentáciu  VTZ týkajúcu sa týchto výkonov.  

 
1.2.2.  Predložená špecifikácia výkonov podlieha schváleniu objednávateľom. V prípade jej 

nedostatkov alebo nedoloženia príslušných  dokladov  a dokumentácie  VTZ, ju objednávateľ 
neschváli.  

 
1.2.3. Objednávateľ predloženú špecifikáciu výkonov posúdi do  5  dní od jej doručenia. Len 

objednávateľom schválená špecifikácia výkonov môže byť podkladom na vystavenie faktúry 
na zaplatenie odmeny v súlade s Prílohou č. 1 tejto zmluvy. 

 
1.2.4. Vzor Špecifikácie poskytnutých výkonov bude dohodnutý medzi objednávateľom 

a poskytovateľom. Objednávateľ schváli vzorovú Špecifikáciu poskytnutých výkonov. 
 
 

II. 
Cena a platobné podmienky 

 
2.1. Ceny služieb podľa bodu 1.1. tejto zmluvy  sú  uvedené  v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. Zmluvné 

strany sa dohodli, že v cene činností uvedených v bode 1.1. písm. a) až e) je už zahrnutá aj 
cena za výkon činnosti súvisiacich s určenými VTZ ako aj odplata za udelenie licencií 
a sublicencií.  

 
2.2. Ceny uvedené v Prílohe č. 1, tejto zmluvy sú bez DPH. DPH bude účtovaná  v zmysle platných 

právnych predpisov. 
 
2.3. Zmluvné strany sa dohodli, že v cene podľa Prílohy č. 1 sú už zahrnuté všetky náklady, ktoré 

poskytovateľovi vznikli alebo by mohli poskytovateľovi vzniknúť v súvislosti s plnením predmetu 
zmluvy  a považuje sa za cenu maximálnu. 

 
2.4. Cena za poskytnuté služby uvedené v bode 1.1. tejto zmluvy je splatná na základe faktúr, ktoré 

vystaví poskytovateľ mesačne pozadu do 15. dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý 
je cena  fakturovaná . Lehota splatnosti faktúr  je dohodnutá na 30 dní odo dňa doručenia 
faktúry objednávateľovi. K faktúre poskytovateľ priloží objednávateľom schválenú špecifikáciu 
poskytnutých výkonov uskutočnených počas fakturovaného obdobia. 

 
2.5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti alebo k nej nebude priložená 

stanovená príloha v zmysle bodu 2.4., je objednávateľ oprávnený vrátiť ju poskytovateľovi na 
doplnenie. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne 
plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry. 

 
 

III. 
Ďalšie dojednania 

 
3.1. Zmluvné strany konštatujú, že počet určených VTZ objednávateľa je nasledovný: 
  - elektrické určené VTZ : cca 2035, z toho bleskozvodov cca. 451 
 - tlakové určené VTZ: cca 79 
 - plynové určené VTZ: cca 551 
 - zdvíhacie určené VTZ: cca 444 

Zoznam určených VTZ objednávateľ odovzdá poskytovateľovi v čase 4. týždňov pred 
nadobudnutím účinnosti zmluvy, najneskôr v deň účinnosti tejto zmluvy. V prípade, ak tak 
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objednávateľ neurobí ani do 14 dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy, je poskytovateľ oprávnený 
od zmluvy odstúpiť. 

 
3.2 Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje potrebnými osvedčeniami a oprávneniami potrebnými pre 

výkon predmetu tejto činnosti podľa zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia 
pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade 
s Vyhláškou č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými 
a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené 
technické zariadenia.  

 
3.3. Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať odborné prehliadky a odborné skúšky VTZ:   

• pre elektrické zariadenia na základe rozhodnutia oprávnenej právnickej osoby, zo dňa 
22.9.2004 

• pre plynové zariadenia na základe rozhodnutia oprávnenej právnickej osoby, zo dňa 
15.4.2010 ,  

• pre tlakové zariadenia na základe rozhodnutia oprávnenej právnickej osoby, zo dňa 
10.5.2013 ,  

• pre zdvíhacie zariadenia na základe rozhodnutia oprávnenej právnickej osoby, zo dňa 
22.10.2012 a 27.9.2010 ,  

 
Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať oboznamovanie osôb na obsluhu VTZ 
určeného bezpečnostnotechnickými požiadavkami a overovať ich odborné vedomosti. 
 
Kópie všetkých vyššie uvedených oprávnení tvoria Prílohu č. 2 tejto zmluvy. Poskytovateľ je 
povinný na základe žiadosti objednávateľa alebo kontrolného orgánu predložiť k nahliadnutiu 
originály týchto oprávnení. 

 
3.4. Poskytovateľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom činností, 

ktoré má zabezpečovať na základe tejto zmluvy, že disponuje takými odbornými znalosťami 
a kapacitami, ktoré sú k plneniu predmetu tejto zmluvy potrebné a že bude pri plnení predmetu 
tejto zmluvy poskytovať služby s odbornou starostlivosťou, riadne a včas, prostredníctvom 
odborných pracovníkov kvalifikovaných podľa požiadaviek príslušných osobitných právnych 
predpisov. Pri plnení predmetu tejto zmluvy je poskytovateľ povinný postupovať v súlade 
a v lehotách  stanovených s všeobecne  záväznými právnymi predpismi.  

 
3.5 Poskytovateľ je povinný sa pri poskytovaní služieb podľa tejto zmluvy riadiť pokynmi 

objednávateľa a svoju činnosť vykonávať v súlade s jeho  záujmami. Zároveň je však povinný  
písomne upozorniť objednávateľa na zrejmú nevhodnosť jeho pokynov, ktoré by mohli mať za 
následok vznik škody, inak za takúto škodu sám zodpovedá. Od pokynov objednávateľa sa 
môže poskytovateľ odchýliť, len ak je to naliehavo nevyhnutné v záujme objednávateľa 
a poskytovateľ nemôže  včas dostať jeho súhlas. Ani v takýchto prípadoch sa však poskytovateľ 
nesmie od pokynov objednávateľa odchýliť, ak to zakáže objednávateľ. Ak objednávateľ po 
písomnom upozornení poskytovateľa na zrejmú nevhodnosť jeho pokynov, ktoré by mohli mať 
za následok vznik škody, tieto pokyny nezmení, poskytovateľ za takúto škodu nezodpovedá. 

 
3.6. Poskytovateľ služieb sa zaväzuje prevziať agendu tvoriacu predmet tejto zmluvy v čase 4 

týždne pred nadobudnutím účinnosti zmluvy, bez nároku na odmenu. Pred skončením platnosti 
zmluvy sa poskytovateľ služieb  zaväzuje agendu začať objednávateľovi odovzdávať 4 týždne 
pred skončením zmluvy, otvorené prípady riešené v období 4 týždňov pred skončením zmluvy, 
v termíne do 2 týždňov po skončení platnosti zmluvy.  

 
3.7. Poskytovateľ je povinný bezodkladne, najneskôr do 3 mesiacov, vykonať na pracoviskách 

vstupný audit predmetu zmluvy. 
 
3.8. V prípade, ak poskytovateľ stratí na poskytovanie týchto služieb oprávnenie, povinný je to 

bezodkladne písomne oznámiť objednávateľovi. 



Parafy:  
Zmluva o poskytovaní komplexných služieb v oblasti VTZ  

 

Odborný garant: 
GR-SOMO 

 Strana 5 z 11  Evid. číslo: 
1544/2013 

 

 
3.9.  Poskytovateľ je povinný uchovávať databázy, dokumentáciu  a iné veci, ktoré v súvislosti so 

svojou činnosťou na základe tejto zmluvy nadobudol od objednávateľa alebo od tretích osôb a   
na požiadanie je povinný ich odovzdať objednávateľovi. Pri skončení platnosti tejto zmluvy je 
poskytovateľ povinný do 2 týždňov odo dňa skončenia platnosti tejto zmluvy, odovzdať 
objednávateľovi, v prípade rozhodnutia objednávateľa novému  poskytovateľovi, všetku 
databázy a dokumentáciu (ďalej len „doklady“), ktoré mu boli zverené alebo ktoré viedol alebo 
ktoré vytvoril v súvislosti s predmetom tejto zmluvy. O odovzdaní a prevzatí dokladov sa spisuje 
odovzdávací protokol, ktorý svojím podpisom potvrdzujú obidve strany. Ak nebudú 
objednávateľovi odovzdané doklady alebo tieto nebudú uvedené v odovzdávacom protokole, 
platí že  činnosti na ktoré sa vzťahovali neboli poskytovateľom poskytnuté a v prípade ak 
v dôsledku nevykonania týchto činností alebo z dôvodu absencie dokladov bude 
objednávateľovi uložená príslušnými orgánmi sankcia, a to aj po skončení platnosti tejto zmluvy, 
za obdobie kedy činnosti podľa bodu 1.1 tejto zmluvy vykonával pre objednávateľa 
poskytovateľ, bude poskytovateľ povinný nahradiť objednávateľovi vzniknutú škodu. V prípade, 
ak poskytovateľ poruší povinnosť uloženú mu podľa tohto ustanovenia, je ďalej povinný zaplatiť 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,– € za každý deň omeškania s plnením tejto 
povinnosti, pričom uplatnením a zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok 
objednávateľa na náhradu škody. Objednávateľ je oprávnený nárok zaplatenia zmluvnej pokuty 
započítať oproti nároku poskytovateľa na zaplatenie odmeny za poskytnuté plnenia.  

 
3.10. Poskytovateľ je povinný pri vstupe do prevádzok objednávateľa rešpektovať jeho pokyny, 

s ktorými bol preukázateľne oboznámený, najmä ohlásiť svoju návštevu. Poskytovateľ je 
oprávnený vstupovať do priestorov objednávateľa len na základe preukázania sa preukazmi, 
ktoré boli vydané v súlade s interným predpisom objednávateľa OS-08 Ochrana osôb, majetku 
a pošte zverených hodnôt. Prítomnosť poskytovateľa na pracovisku, t. j. príchod a odchod, 
potvrdzuje vedúci pracoviska na predpísanom tlačive. 

 
3.11 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť poskytovateľovi primeranú súčinnosť potrebnú pre výkon 

predmetu tejto zmluvy a to na základe požiadavky poskytovateľa adresovanej povereným 
osobám za objednávateľa. 

 
 3.12. V prípade, ak poskytovateľ poverí plnením predmetu tejto zmluvy tretiu osobu, objednávateľ je 

oprávnený prehodnotiť výsledky činnosti takejto tretej osoby a v odôvodnených prípadoch 
(najmä z dôvodu nespokojnosti s kvalitou poskytovaných služieb) zakázať tejto tretej osobe 
vstup a vykonávanie ďalšej činnosti  vo svojich priestoroch. V takomto prípade je poskytovateľ 
povinný zabezpečiť plnenie tejto zmluvy sám alebo prostredníctvom inej osoby. 

 
3.13. Poskytovateľ  je povinný bez zbytočného odkladu, najneskôr v nasledujúci pracovný deň, 

písomne reagovať (aj e-mailom) na výzvu objednávateľa o odborné vyjadrenie 
alebo poradenstvo týkajúce sa predmetu tejto zmluvy. 

 
3.14 Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu, najneskôr v nasledujúci pracovný deň, písomne 

reagovať (aj e-mailom) na výzvy a upozornenia poverených zamestnancov objednávateľa. 
 

IV. 
Zodpovednos ť a sankcie 

 
4.1. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ v plnej výške zodpovedá za škodu, ktorú 

objednávateľovi spôsobí porušením svojich povinností. Poskytovateľ ďalej zodpovedá za škodu, 
ktorú objednávateľ utrpí uložením sankcií od príslušných správnych orgánov, alebo súdov za 
porušenie povinností v oblasti predmetu tejto zmluvy. Poskytovateľ sa zbaví takejto 
zodpovednosti len v prípade, ak riadne, včas a  preukázateľne upozornil objednávateľa na 
zistené nedostatky a nebolo v jeho možnostiach, aby ich odstránil sám. Poskytovateľ ďalej 
nezodpovedá za škodu, ktorá objednávateľovi vznikne z dôvodu, že objednávateľ nezabezpečí 
účasť svojich zamestnancov na činnostiach zabezpečovaných poskytovateľom podľa tejto 
zmluvy, ak je ich prítomnosť pri týchto činnostiach nevyhnutná. 



Parafy:  
Zmluva o poskytovaní komplexných služieb v oblasti VTZ  

 

Odborný garant: 
GR-SOMO 

 Strana 6 z 11  Evid. číslo: 
1544/2013 

 

 
4.2. Poskytovateľ  a objednávateľ sú povinní zaistiť utajenie získaných dôverných informácií a 

obchodného tajomstva druhej  zmluvnej strany spôsobom obvyklým pre ich utajovanie, ak nie je 
výslovne dohodnuté inak. Táto povinnosť platí bez ohľadu na ukončenie platnosti a účinnosti 
tejto zmluvy. Poskytovateľ a objednávateľ majú právo požadovať navzájom doloženie splnenia 
tejto povinnosti. Poskytovateľ a objednávateľ  sa taktiež zaväzujú, že dverné informácie a 
obchodné tajomstvo druhej zmluvnej strany sprístupnia len tým zamestnancom, 
subdodávateľom alebo zástupcom, ktorí k nim musia mať prístup, pretože to vyžaduje plnenie 
predmetu tejto zmluvy. Tieto osoby sú rovnako povinné chrániť dôverné informácie a obchodné 
tajomstvo pred neoprávneným zverejnením. Pokiaľ osoby, ktorým zmluvná strana v súlade 
s týmto ustanovením sprístupnila dôverné informácie alebo predmet obchodného tajomstva 
druhej zmluvnej strany, porušia povinnosť mlčanlivosti, považuje sa to za porušenie povinnosti 
mlčanlivosti príslušnou zmluvnou stranou. Právo používať dôverné informácie a obchodné 
tajomstvo druhej  zmluvnej strany majú poskytovateľ a objednávateľ iba v rozsahu a za 
podmienok nevyhnutných pre riadne plnenie práv a povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. Za 
porušenie povinností podľa tohto bodu zmluvy sa nepovažuje sprístupnenie dôverných 
informácií a obchodného tajomstva v prípadoch ustanovených zákonom.  

 
4.3. Zmluvné strany sú taktiež povinné dodržiavať povinnosti ustanovené právnymi predpismi, ktoré 

upravujú zvláštny režim utajenia (napr. poštové tajomstvo, štátne tajomstvo, bankové tajomstvo, 
služobné tajomstvo).  V prípade, ak zmluvné strany budú pri plnení predmetu tejto zmluvy 
spracovávať osobné údaje fyzických osôb, sú povinné osobné údaje chrániť a postupovať 
v zmysle zákona č. 112/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov, najmä sú povinné tieto osobné 
údaje chrániť pred náhodným, ako aj nezákonným poškodením a zničením, náhodnou stratou, 
zmenou, nedovoleným prístupom a sprístupnením, ako aj pred akýmikoľvek inými 
neprípustnými formami spracúvania. Na tento účel zmluvné strany príjmu primerané technické, 
organizačné a personálne opatrenia zodpovedajúce spôsobu spracúvania. 

 
4.4. V prípade, ak poskytovateľ nesplní akúkoľvek svoju povinnosť podľa tejto zmluvy alebo ak 

v súvislosti s plnením predmetu zmluvy poruší povinnosť uloženú všeobecne záväzným 
právnym predpisom a toto porušenie povinnosti zistí objednávateľ alebo iný kontrolný orgán, je 
poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,– € za každé jedno 
porušenie povinností, pričom uplatnením a zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok 
objednávateľa na náhradu škody. Objednávateľ je oprávnený svoj nárok na zaplatenie zmluvnej 
pokuty započítať oproti nároku poskytovateľa na zaplatenie ceny. 

 
 

V. 
Doba platnosti zmluvy 

 
5.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do 31. 12. 2014 odo dňa nadobudnutia jej účinnosti. 

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto zmluva je 
povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom 
znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí 
a príloh bude zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný 
zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v 
elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za 
ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 
271 odsek 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva je účinná 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri.  

 
5.2. Pred uplynutím dohodnutej doby platnosti podľa bodu 5.1 tejto zmluvy možno túto zmluvu 

ukončiť: 
 

a) kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán 
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b) písomnou výpoveďou s výpovednou lehotou 3 (tri) mesiace, pričom výpovedná lehota začína 
plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede. 

c) odstúpením od zmluvy 
 
5.3. Výpoveď tejto zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručená druhej zmluvnej strane, 

inak je neplatná. 
 
5.4. Povinnosť doručiť výpoveď tejto zmluvy podľa tohto článku sa považuje v konkrétnom prípade 

za splnenú dňom prevzatia výpovede tejto zmluvy alebo odmietnutím túto výpoveď prevziať. Ak 
sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka 
s výpoveďou tejto zmluvy ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, 
v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručovanie v mieste uvedenom 
na obálke predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie objednávateľovi 
je rozhodná adresa, ktorá je ako jej sídlo uvedená v záhlaví tejto zmluvy a pre doručovanie 
poskytovateľovi adresa zapísaná ako jeho sídlo v obchodnom registri, ak si zmluvné strany 
písomne neoznámili inú adresu. 

 
5.5. Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy v prípade neplnenia povinností 

druhej strany, ak bola druhá strana písomne upozornená a vyzvaná na riadne plnenie zmluvy 
a k náprave nedošlo ani v lehote 15 dní od doručenia výzvy. Odstúpenie je účinné dňom 
doručenia druhej strane a pri jeho doručovaní platí primerane ustanovenie bodu 5.4. 

 
 

VI. 
Spolo čné a závere čné ustanovenia 

 
6.1. Zmluvné strany vyhlasujú a súhlasia s tým, že zamestnanci, ktorí budú osobami 

zodpovednými za vecnú a odbornú komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou sú: 
 

a) za poskytovateľa:   Ing. Koloman Ondruš 
 
b)   za objednávateľa:  
1. Ing. Vladimír Slávik, vedúci odd. BTS, tel. č.: 048-4339287, 0903 905 196, 

slavik.vladimir@slposta.sk; 
2. Ing. Alena Jelčová, odborný referent – oblasť východ, tel. č: 055-6813303, 0903 905 037, 

jelcova.alena@slposta.sk ; 
3. Bc. Ján Juriga, odborný referent – oblasť stred, tel. č.: 044-5526731, 0903 904 927, 

juriga.jan@slposta.sk ; 
4. Ing. František Richnák, odborný referent – oblasť západ, tel. č.: 02-62611765, 0903 

903 586, richnak.frantisek@slposta.sk ; 
 

 
6.2. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy môžu byť vykonané písomným dodatkom k tejto 

zmluve po vzájomnej dohode a podpísané oprávnenými osobami zmluvných strán. To neplatí 
pri oznámení nových kontaktných údajov (adresy) zmluvných strán, zodpovedných 
zamestnancov zmluvných strán a  zmien v počte zamestnancov/objektov na strane 
objednávateľa. 

 
6.3. Zmluvné strany sa v súlade s ust. § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že záväzkový 

vzťah založený touto zmluvou sa spravuje Obchodným zákonníkom. Vo veciach neupravených 
touto zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými ustanoveniami platných právnych 
predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky. 

 
6.4. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy  obligatórne 

prostredníctvom svojich poverených zástupcov. V prípade, že spor sa nevyrieši zmierom, 
ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená predložiť spor na rozhodnutie príslušnému súdu. 
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6.5. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy stratili platnosť, alebo sú platné len sčasti alebo neskôr 
stratia platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných 
ustanovení sa použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy. 

 
6.6. Zmluva sa vyhotovuje v piatich rovnopisoch, z ktorých po podpísaní obdrží objednávateľ tri 

a poskytovateľ dve vyhotovenia. 
 
6.7.  Táto zmluva má 2 prílohy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť: 
 
 Príloha č. 1 - Ceny za poskytovanie služieb podľa bodu 1.1. zmluvy 

Príloha č. 2 - Kópie oprávnení poskytovateľa - VTZ 
 
6.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 

obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 
 
Za objednávateľa:        Za  poskytovateľa: 
 
 
V Bratislave dňa.........        V ........................dňa ................ 
 
 
––––––––––––––––––––––––––––    –––––––––––––––––––––– 
        Ing.  Tomáš  Drucker,                 
   predseda predstavenstva       
 
 
 
 
––––––––––––––––––––––––––––    _______________________ 
        Ing. Michal Lieskovský 
          člen  predstavenstva 
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Príloha č. 1 Zmluvy  o poskytovaní komplexných služieb v oblasti odborné  prehliadky 
a skúšky vyhradených technických zariadení 

 
 

Ceny za poskytovanie služieb pod ľa bodu 1.1. zmluvy: 
 

a) cena za činnosť podľa bodu 1.1. písm. a) zmluvy: 
 
 Tlakové zariadenia   
 

V prípadoch ak vnútorné prehliadky a tlakové skúšky nahrádzajú iné rovnocenné skúšky podľa 
príslušných predpisov a noriem, uhradená bude len jedna skúška. 

 

Špecifikácia VTZ Cena za kus  
bez DPH v EUR 

Ab  vonkajšia prehliadka 50 
       vnútorná prehliadka 100 
       tlaková skúška 80 
       úradná skúška 410 
Bb  vonkajšia prehliadka 40 
       vnútorná prehliadka 80 
       tlaková skúška 70 
C    vonkajšia prehliadka 30 
       vnútorná prehliadka 50 
       tlaková skúška 60 
 
 

b) cena za činnosť podľa bodu 1.1. písm. b) zmluvy: 
 
  Plynové zariadenia   

 

Špecifikácia VTZ Cena za kus  
bez DPH v EUR 

Bf  odborná prehliadka 60 
      odborná skúška 65 
Bg  odborná prehliadka 75 
      odborná skúška 80 
Bh  odborná prehliadka 90 
      odborná skúška 100 

 
 
 
c) cena za činnosť podľa bodu 1.1. písm. c) zmluvy: 

 
 Elektrické zariadenia  
 

Špecifikácia VTZ 
Cena za 

normohodinu 
bez DPH v EUR 

Elektroinštalácia  25 
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d) cena za činnosť podľa bodu 1.1. písm. d) zmluvy: 
 
Bleskozvody 

 

Špecifikácia VTZ 
Cena za 

normohodinu 
bez DPH v EUR 

Bleskozvody 25 
 
 

e) cena za činnosť podľa bodu 1.1. písm. e) zmluvy: 
 
 Zdvíhacie zariadenia   
 

V prípadoch ak odborné prehliadky a odborné skúšky nahrádzajú iné rovnocenné skúšky podľa 
príslušných predpisov a noriem, uhradená bude len jedna skúška. 

 
Špecifikácia VTZ  

 
Cena za kus  

bez DPH v EUR 
Aa   odborná prehliadka 250 
       odborná skúška 250 
       úradná skúška 490 
Ab   odborná prehliadka 100 
       odborná skúška 100 
       úradná skúška 340 
Ac   odborná prehliadka 145 
       odborná skúška 140 
       úradná skúška 260 
Ad  odborná prehliadka 250 
       odborná skúška 250 
       úradná skúška 400 
Ba odborná prehliadka 250 
      odborná skúška 250 
Bd  odborná prehliadka 100 
      odborná skúška 100 
Bf  odborná prehliadka 70 
      odborná skúška 70 
Bi  odborná prehliadka 90 
      odborná skúška 90 
Cb odborná prehliadka 90 
      odborná skúška 90 
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Príloha č. 2 Zmluvy  o poskytovaní komplexných služieb v oblasti odborné  prehliadky 
a skúšky vyhradených technických zariadení  
 
 
Kópie oprávnení poskytovate ľa 
 
Doplní uchádzač 


